
Acceso con ascensor desde la entrada de C/ Mayor hasta la planta 3.
Lift access from the C/ Mayor entrance to the 3rd floor.

Xàbia accesible
Accesible Xàbia

MUSEOS Y  CENTROS DE ARTE - MUSEUMS AND ART CENTERS

C/ Primícies. - Telf. 965 791 367
OCTUBRE-JUNIO - OCTOBER-JUNE:
Lunes cerrado - Closed on Monday.
Martes-viernes - Monday-Friday: 
10:00-13:30  / 17:00 -20:00
Sábados, domingos y festivos 
Saturday, Sunday and Bank Holidays:10:00 -13:30

MUSEO ARQUEOLÓGICO Y ETNOGRÁFICO SOLER BLASCO 
SOLER BLASCO ARCHAEOLOGICAL AND ETHNOGRAPHIC MUSEUM

JULIO-SEPTIEMBRE / JULY-SEPTEMBER:
Lunes cerrado / Closed on Monday.
Martes-viernes - Monday-Friday: 
10:00 -13:30 / 18:00 -21:00
Sábados, domingos y festivos 
Saturday, Sunday and Bank Holidays: 10:00 -13:30

CASA DEL CABLE  
ART GALLERY
Av. Marina Española. - Telf. 965 796 531
Octubre-mayo / October-May:
Lunes cerrado /  Closed on Monday.
Martes-sábado / Monday-Friday: 
10:00 -13:00  / 17:00 -20:00
Domingos y festivos / Sunday and Bank Holidays: 
10:00 -13:00

Julio-septiembre / July-September:
Lunes cerrado /Closed on Monday.
Martes-sábado / Monday-Saturday: 
10:30 -13:30 / 18:00-21:00
Domingos y festivos / Sunday and Bank Holidays: 
10:00 -13:30

CA LAMBERT / ART GALLERY
C/ Mayor, 43
Telf. 965 791 367
Octubre-mayo / October- May:
Lunes, domingos y festivos cerrado 
Closed: Monday, Sunday and Bank
Holidays.
Martes-viernes / Tuesday-Friday:
10:00-13:00  / 17:00-20:00
Sábados / Saturday: 10:00-13:00

Junio-septiembre / June-September:
Lunes, domingos y festivos cerrado 
Monday, Sunday and Bank Holidays: closed.
Martes-viernes / Tuesday-Friday: 10:00-13:00 / 18:00-21:00
Sábados / Saturday: 10:00-13:00
Acceso con ascensor desde C/ Pastores.
Lift access from C/ Pastores.

RESTAURANTES - RESTAURANTS

PARQUE NATURAL DEL MONTGÓ - MONTGÓ NATURAL PARK

Área recreativa de Les Planes. Ruta por el Parque Natural del Montgó desde el área recreativa 
de Les Planes hasta el Camí del Cuartel. 
Página web: https://parquesnaturales.gva.es/es/web/pn-el-montgo
Les Planes recreational area. Route through the Montgó Natural Park from the recreational area of Les
Planes to Camí del Cuartel.  Website: https://parquesnaturales.gva.es/es/web/pn-el-montgo

PLAYAS - BEACHES

Playa del Arenal. En la época estival se habilita un servicio de baño asistido por la Cruz Roja 
en el extremo sur de la playa. Teléfono de contacto para la cita previa: 96 579 19 61.
Arenal Beach. In the summer season, a bathing service assisted by the Red Cross is provided 
at the southern end of the beach. Contact phone for appointment: 96 579 19 61.

CINE - CINEMA 

C/ Santísimo Cristo del Mar, 14
www.cinejayan.com 

CINE JAYAN

Xàbia cuenta con restaurantes accesibles.  
Es recomendable consultar las condiciones de accesibilidad con el propio restaurante.
Xàbia has accessible restaurants.
It is advisable to check accessibility conditions with the restaurant itself.

IGLESIA VIRGEN DE LORETO
VIRGEN DE LORETO CHURCH
C/ Pío X, 9
Telf.:  96 579 12 86.

MERCADO MUNICIPAL 
DE ABASTOS
MUNICIPAL MARKET
Pl. Celestino Pons.

MONUMENTOS Y EDIFICIOS HISTÓRICOS 
MONUMENTS AND HISTORICAL BUILDINGS

IGLESIA SAN BARTOLOMÉ
SAN BARTOLOME CHURCH
Pl. de l’Esglèsia
Telf.: 96 579 11 74.



ALOJAMIENTOS - ACOMMODATIONS

PARADOR DE XÀBIA ★★★★
Av. Del Mediterráneo, 233
Telf.:96 579 02 00
Una habitación adaptada a personas 
con  discapacidad visual, auditiva y motora.
One room adapted for people wiht visual, 
hearing and motor disabilities.

HOTEL SOUL DE JÁVEA ★★★★
Av. Del Mediterráneo, 180
Telf.: 96 646 19 19
Dos habitaciones adaptadas a personas 
con discapacidad visual, auditiva y motora.
Two rooms adapted for people with visual, 
hearing and motor disabilities.

DIONIS BOUTIQUE HOTEL SPA ★★★★
C/ Georges de la Tour, 2
Telf.: 966 944 700
Una habitación adaptada.
One adapted room.

APARTHOTEL PINOSOL ★★★★
C/ Paul Gauguin, 4
Telf.: 96 647 21 46
Una habitaqción adaptada.
One adapted room.

HOTEL MI ALMAZARA ★★★★
Ctra. Jesús Pobre, 161
Telf.: 623 210 413
Una habitación adaptada.
One adapted room.

HOTEL NOMAD ★★★★
Av. Marina Española, 8
Telf.: 615 749 753
Una habitación adaptada.
One adapted room.

HOTEL CASA LILI ★★★
Ctra. del Portitxol, 96 
Telf.: 865 79 95 13 
Una habitación adaptada.
One adapted room.

CAMPING NARANJAL (2ª)
C/ Cannes, s/n. 
Telf.: 96 579 29 89
Adaptado a personas con movilidad
reducida.
Adapted for people with reduced mobility.

BALCÓN AL MAR ★★★★
Ctra. Cap de la Nau, 65
telf. 608 353 235
Una habitación adaptada.
One adapted room.

VILLA NARANJOS ★★★
Pasaje Génova, 12
Telf.: 96 579 00 50
Tres habitaciones adaptadas
Three adapted rooms

HOTEL SPA RITUAL DE TERRA ★★★★
C/ La Murciana, 9
Telf.: 622 27 64 67
Una habitación adaptada.
One adapted room. WE CAMP JÁVEA (1ª)

Camí de la Fontana, 10
Telf.: 96 579 10 70
Adaptado a personas con movilidad
reducida.
Adapted for people with reduced mobility.

HOTELES - HOTELS

HOSTALES - HOSTALS

CAMPINGS - CAMPSITES

info@xabia.org

www.xabia.org

Esta Oficina de Turismo no se hace responsable de los cambios que se hayan podido
producir en los datos del mismo sin previo aviso. 

This Tourist Office is not responsible for any changes that may have been made to the
information contained herein without prior notice. 

Tourist Info Xàbia Centre
Pl. de l´Església, 4 
Telf. 96 579 43 56

Tourist Info Xàbia Port
Pl. del President Adolfo Suárez, 11 

Telf. 965 790 736

Tourist Info Xàbia Arenal
Passeig del Tennista David Ferrer s/n 

Telf. 965 793 497

Vigente desde noviembre 2025
Valid from November 2025
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